
Page 1 de 3
Ministère de l’Immigration, de la Francisation et de l’Intégration A-0520-DF (2026-07)

A-0520-DF
(2026-07)

Demande de sélection permanente 
Personne reconnue réfugiée ou à protéger au Canada 
(et les membres de sa famille)

Renseignements généraux

Qui doit remplir cette demande ?

Vous pouvez présenter une demande de sélection permanente à titre de personne reconnue réfugiée ou à protéger au Canada si vous êtes une 
personne résidant au Québec reconnue réfugiée par la Commission de l’immigration et du statut de réfugié du Canada (CISR) ou une personne 
reconnue à protéger par la CISR ou le ministère de l’Immigration, Réfugiés et Citoyenneté Canada (IRCC).

Vous devez énumérer dans votre demande de sélection permanente tous les membres de votre famille immédiate qui sont au Québec et à 
l’étranger. De plus, vous devez indiquer, pour chacun d’eux, s’ils vous accompagnent au Québec.

Marche à suivre

Vous devez :

	Ź Remplir ce formulaire et l’imprimer ensuite. Nous vous recommandons de remplir le formulaire à l’ordinateur. Si vous remplissez 
le formulaire à la main, vous devez écrire en caractères d’imprimerie à l’encre bleue ou noire ;

	Ź Lire attentivement la section 4 « Déclaration » avant de signer le formulaire, même si vous avez recours aux services d’une personne 
rémunérée ou d’une personne tierce pour préparer votre demande. Assurez-vous que tous les renseignements fournis 
sont véridiques, complets et exacts ;

	Ź Rassembler tous les documents demandés dans la partie 2 de ce formulaire en respectant le format exigé ;

	Ź Envoyer des photocopies de toutes les pages des documents requis. Conservez tous les originaux des documents que vous soumettez, 
car les documents soumis ne sont pas retournés. Assurez-vous que toutes les photocopies soient :

	– lisibles,
	– complètes,
	– exactes ;

	Ź Utiliser une enveloppe en papier ou en carton pour l’envoi de votre demande. Évitez les enveloppes en plastique ;

	Ź Retirer les trombones, agrafes, pinces à papier ou autres articles en métal pouvant endommager les équipements de réception  
du courrier ;

	Ź Envoyer la demande à l’adresse suivante :

Direction du regroupement familial et de l’enregistrement 
Ministère de l’Immigration, de la Francisation et de l’Intégration 
204 – 1200, boulevard Saint-Laurent 
Montréal (Québec)  H2X 0C9 
CANADA

L’examen de votre demande de sélection permanente à titre de personne reconnue réfugiée ou personne à protéger au Canada est gratuit. 
Pour toute question relative à la présentation de votre demande, veuillez communiquer avec le Centre de contacts clientèle.

Signature

Nous acceptons les types de signatures suivants pour votre demande :

	Ź La signature manuscrite originale ;

	Ź La signature manuscrite photocopiée ;

	Ź La signature manuscrite apposée à l’aide d’un accessoire technologique (par exemple un stylet, un écran tactile ou une souris) ;

	Ź La signature manuscrite numérisée (par exemple : en apposant une signature manuscrite sur un document papier et en numérisant 
le document signé).

Les autres types de signatures (numériques ou dactylographiés) ne sont pas acceptés.

https://www.quebec.ca/gouvernement/ministeres-organismes/immigration/coordonnees-structure/generales
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Ajout de membre de la famille à une demande initiale

Si des membres de votre famille n’ont pas été inclus dans votre demande initiale, vous devez présenter une nouvelle demande à leur 
nom en utilisant ce formulaire (A-0520-DF). Il est important d’indiquer que la demande vise à ajouter un membre de la famille à une demande 
initiale en cochant la case « Ajout de membre de la famille à une demande initiale » à la première page du formulaire et en indiquant le numéro 
de dossier de votre demande initiale.

Délivrance du Certificat de sélection du Québec

Si votre demande de sélection permanente est acceptée, vous recevrez par la poste votre Certificat de sélection du Québec (CSQ) et ceux des 
membres de votre famille qui, comme vous, sont reconnus réfugiés ou personnes à protéger.

Les membres de votre famille non reconnus comme personne réfugiée ou à protéger, ainsi que ceux qui résident à l’étranger ne recevront pas 
leur CSQ en même temps que vous. Pour permettre à ces membres de votre famille d’obtenir leur CSQ, vous devez nous aviser dès que vous 
recevez une lettre d’IRCC qui exige la délivrance de leur CSQ pour la poursuite du traitement de la demande de résidence permanente.

Vous devez nous transmettre une copie de la lettre par la poste à l’adresse mentionnée plus haut avec une lettre explicative, une copie de votre 
CSQ (personne requérante principale) et, si possible, une photocopie du passeport des personnes concernées.

Remarque : Le CSQ est valide pour 24 mois. Toutefois, si vous avez une demande de résidence permanente en traitement, votre CSQ demeurera 
valide jusqu’à ce qu’une décision soit rendue par IRCC, même si votre CSQ est expiré.

Recours aux services d’une personne rémunérée

Le formulaire et les instructions ont été conçus pour vous permettre de remplir votre demande sans aide. Il n’est donc pas nécessaire  
de  recourir aux services d’une personne rémunérée pour entreprendre vos démarches.

Si vous décidez de retenir les services d’une personne rémunérée, vous devez savoir que, pour contrer les pratiques douteuses ou illégales,  
le Ministère traite uniquement avec :

	Ź Les membres en règle du Barreau du Québec ou de la Chambre des notaires du Québec ;

	Ź Les personnes titulaires d’une autorisation spéciale délivrée par l’un de ces organismes organismes ;

	Ź Les consultantes et les consultants en immigration reconnus par le Ministère et inscrits au Registre québécois des consultants  
en immigration.

Mandat de représentation

Si vous souhaitez qu’une personne vous représente auprès du Ministère :

	Ź Consultez la page Web Se faire représenter dans ses démarches d’immigration | Gouvernement du Québec ;

	Ź Ajoutez le formulaire Mandat de représentation (A-0525-AF) à votre demande de sélection permanente.

Important

Vous devez nous informer de tout changement lié à votre situation (ex. : état matrimonial, changement d’adresse) dans les 30 jours suivant ce 
changement. Pour nous informer, vous devez communiquer avec le Centre de contacts clientèle.

https://www.quebec.ca/immigration/consultants-immigration/trouver-consultant
https://www.quebec.ca/immigration/consultants-immigration/trouver-consultant
https://www.quebec.ca/immigration/se-faire-representer
https://cdn-contenu.quebec.ca/cdn-contenu/immigration/formulaires/fr/acces-information/FO_mandat_representation_A0525AF.pdf
https://www.quebec.ca/gouvernement/ministeres-organismes/immigration/coordonnees-structure/generales
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Définitions

Membre de la famille

	Ź Époux ou épouse, conjoint de fait ou conjointe ayant au moins 16 ans ;

	Ź Enfant à charge et, le cas échéant, enfant à charge issu de cet enfant.

Époux ou épouse

Personne mariée âgée d’au moins 16 ans :

	Ź Qui n’était pas, au moment du mariage, l’époux ou l’épouse d’une autre personne ;

	Ź Qui n’est pas conjoint ou conjointe de fait d’une autre personne, alors qu’elle vit séparée de son époux ou de son épouse depuis 
au moins un an.

Conjoint ou conjointe de fait

Personne âgée d’au moins 16 ans :

	Ź Qui vit maritalement depuis au moins un an avec une personne de sexe différent ou de même sexe âgée d’au moins 16 ans ;

	Ź Qui a une relation maritale depuis au moins un an avec cette personne mais qui, étant persécutée ou faisant l’objet de contrôle pénal, 
ne peut vivre avec elle.

�Dans ce formulaire, on entend par « personne conjointe » l’épouse, l’époux, la conjointe ou le conjoint de fait de la personne  
requérante principale.

Enfant à charge

	Ź Enfant biologique de l’un ou l’autre de ses parents et qui n’a pas été adopté par une personne autre que l’époux ou l’épouse 
ou le conjoint ou la conjointe de fait de l’un de ses parents ;

	Ź Enfant adopté de l’un ou l’autre de ses parents.

Cet enfant est dans l’une des situations suivantes :

	Ź Il a moins de 22 ans et il n’est ni marié (il est célibataire, veuf ou divorcé) ni conjoint de fait ;

	Ź Il est âgé de 22 ans ou plus et il n’a pas cessé de dépendre, pour l’essentiel, du soutien financier de l’un ou l’autre de ses parents  
à compter de la date où il a atteint l’âge de 22 ans et il ne peut subvenir à ses besoins du fait de son état physique ou mental.

L’enfant d’un enfant à charge est inclus dans cette définition.

Pour qu’un enfant adopté soit reconnu comme un enfant à charge, il doit avoir été adopté de façon plénière. L’adoption plénière met fin au lien 
de parenté entre l’enfant et sa famille d’origine. Il crée un nouveau lien avec le parent qui l’adopte.
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Demande de sélection permanente 
Personne reconnue réfugiée ou personne à protéger au Canada 
(et les membres de sa famille)

A-0520-DF (2026-07)

A-0520-DF
(2026-07)

Partie 1 – Formulaire

 Nouvelle demande de sélection permanente : remplir toutes les sections de la partie 1 qui s’appliquent

 Ajout de membres de la famille à une demande initiale : remplir la section 1 et les autres sections de la partie 1 qui s’appliquent 

Numéro de la demande initiale : 

1.	 Renseignements sur votre identité
1.1

Nom(s) de famille à la naissance Prénom(s)  Féminin Masculin

Nom de famille après le mariage (s’il y a lieu) Autres nom(s) ou prénom(s) que vous utilisez ou sous lesquels on vous connaît (s’il y a lieu)

Pays ou territoire de naissance Pays ou territoire de citoyenneté Date de naissance (AAAAMMJJ)

1.2 Adresse du domicile

Numéro Rue Appartement Ville

Province Code postal Pays

Téléphone Courriel

1.3 Adresse de correspondance (si différente de l’adresse de votre domicile ou de l’adresse de votre mandataire)

Nom de la personne qui réside à l’adresse de correspondance

Numéro Rue Appartement Ville

Province Code postal Pays

Téléphone Courriel

1.4 État matrimonial actuel

 Célibataire	  Marié(e)	  Conjoint(e) de fait	  Séparé(e)	  Divorcé(e)

 Mariage annulé	  Veuf(ve)

1.4 Avez-vous été marié(e) plusieurs fois ?  Oui   Non

Réservé à l’administration

Nº de référence individuel

Nº de dossier

Date d’envoi
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 Ajouter un conjoint ou une conjointe à une demande initiale : remplir toutes les sections de la partie 2

 Aucun : passez à la partie 3

2.	 Renseignements sur votre conjointe ou conjoint
2.1

Nom(s) de famille à la naissance Prénom(s)  Féminin Masculin

Nom de famille après le mariage (s’il y a lieu) Autres nom(s) ou prénom(s) que vous utilisez ou sous lesquels on vous connaît (s’il y a lieu)

2.1
Pays ou territoire de naissance Pays ou territoire de résidence Date de naissance (AAAAMMJJ)

2.1 Votre conjoint ou conjointe est une personne réfugiée ou une personne à protéger  Oui   Non

2.1 Votre conjoint ou conjointe demeure au Québec  Oui   Non

2.1 Votre conjoint ou conjointe vous accompagne au Québec  Oui   Non

2.1 Adresse de votre conjoint ou de votre conjointe si différente de la vôtre (ou si la personne demeure à l’étranger)

Numéro Rue Appartement Ville

Province Code postal Pays

Téléphone Courriel

 Ajouter un enfant à une demande initiale : remplir toutes les sections de la partie 3

 Aucun : passez à la partie 4

3.	 Renseignements sur vos enfants
3.1

3.1

3.1

3.1

3.1

3.1

Premier enfant

Nom(s) de famille à la naissance Prénom(s)  Féminin Masculin

Pays ou territoire de naissance Pays ou territoire de résidence Date de naissance (AAAAMMJJ)

Votre enfant est une personne réfugiée ou une personne à protéger  Oui   Non

Votre enfant demeure au Québec  Oui   Non

Votre enfant vous accompagne au Québec  Oui   Non

3.1 Adresse de l’enfant, si différente de la vôtre (ou si l’enfant demeure à l’étranger)

Numéro Rue Appartement Ville

Province Code postal Pays

Téléphone Courriel
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3.	 Renseignements sur vos enfants (suite)
3.2 Deuxième enfant

Nom(s) de famille à la naissance Prénom(s)  Féminin Masculin

Pays ou territoire de naissance Pays ou territoire de résidence Date de naissance (AAAAMMJJ)

Votre enfant est une personne réfugiée ou une personne à protéger  Oui   Non

Votre enfant demeure au Québec  Oui   Non

3.2 Votre enfant vous accompagne au Québec  Oui   Non

3.2 Adresse de l’enfant, si différente de la vôtre (ou si l’enfant demeure à l’étranger)

Numéro Rue Appartement Ville

Province Code postal Pays

Téléphone Courriel

3.3 Troisième enfant

3.3
Nom(s) de famille à la naissance Prénom(s)  Féminin Masculin

3.3
Pays ou territoire de naissance Pays ou territoire de résidence Date de naissance (AAAAMMJJ)

3.3 Votre enfant est une personne réfugiée ou une personne à protéger  Oui   Non

3.3 Votre enfant demeure au Québec  Oui   Non

3.3 Votre enfant vous accompagne au Québec  Oui   Non

3.3 Adresse de l’enfant, si différente de la vôtre (ou si l’enfant demeure à l’étranger)

Numéro Rue Appartement Ville

Province Code postal Pays

Téléphone Courriel

3.4 Quatrième enfant

3.4
Nom(s) de famille à la naissance Prénom(s)  Féminin Masculin

3.4
Pays ou territoire de naissance Pays ou territoire de résidence Date de naissance (AAAAMMJJ)

3.4 Votre enfant est une personne réfugiée ou une personne à protéger  Oui   Non

3.4 Votre enfant demeure au Québec  Oui   Non

3.4 Votre enfant vous accompagne au Québec  Oui   Non
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3.	 Renseignements sur vos enfants (suite)
3.4 Adresse de l’enfant, si différente de la vôtre (ou si l’enfant demeure à l’étranger)

Numéro Rue Appartement Ville

Province Code postal Pays

Téléphone Courriel

3.5 Cinquième enfant

3.5
Nom(s) de famille à la naissance Prénom(s)  Féminin Masculin

3.5
Pays ou territoire de naissance Pays ou territoire de résidence Date de naissance (AAAAMMJJ)

3.5 Votre enfant est une personne réfugiée ou une personne à protéger  Oui   Non

3.5 Votre enfant demeure au Québec  Oui   Non

3.5 Votre enfant vous accompagne au Québec  Oui   Non

3.5 Adresse de l’enfant, si différente de la vôtre (ou si l’enfant demeure à l’étranger)

Numéro Rue Appartement Ville

Province Code postal Pays

Téléphone Courriel

4.	 Déclaration
4.1  � Je déclare que les renseignements fournis dans la présente demande et dans les documents fournis à l’appui de celle-ci sont 

complets et exacts.

 � Je déclare que, si je communique au Ministère un renseignement que je sais, ou que j’aurais dû savoir, être faux ou trompeur 
relativement à une demande, je commets une infraction à la Loi sur l’immigration au Québec et je suis passible d’une amende.

 � Je m’engage à aviser le Ministère de tout changement dans ma situation dans les 30 jours suivant ce changement.

 � Je comprends que le Ministère peut :

	Ź Exiger, dans le délai et de la façon qu’il l’indique, tout renseignement ou document supplémentaire qu’il juge pertinent ;

	Ź Me convoquer à une entrevue afin que je lui démontre la véracité des faits contenus dans mes déclarations ;

	Ź Vérifier ou faire vérifier auprès de tiers l’exactitude des renseignements fournis dans la présente demande ;

	Ź Annuler une décision lorsque :
	– la demande relative à cette décision contenait une information ou un document faux ou trompeur,
	– la décision a été prise par erreur,
	– les conditions requises pour la prise d’une décision favorable cessent d’exister,
	– l’intérêt public l’exige ;

	Ź Rejeter une demande qui contient un renseignement ou un document faux ou trompeur ou rejeter une demande présentée par 
une personne qui a fourni au Ministère, depuis cinq ans ou moins, directement ou indirectement, un renseignement ou un 
document faux ou trompeur ;

	Ź Refuser d’examiner une demande de la part d’une personne qui lui a fourni, depuis cinq ans ou moins, directement ou 
indirectement, un renseignement ou un document faux ou trompeur.
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4.	 Déclaration
4.1 EN FOI DE QUOI, j’ai signé à

Ville Pays ou territoire

Nom(s) de famille Prénom(s)

Signature de la personne requérante principale Date (AAAAMMJJ)

5.	 Protection des renseignements personnels
5.1 Utilisation des renseignements personnels

Les renseignements personnels collectés par le ministère de l’Immigration, de la Francisation et de l’Intégration (Ministère) dans 
ce formulaire sont nécessaires à l’examen de la demande. Lorsque la loi nous l’autorise, nous pourrions utiliser vos renseignements 
personnels à d’autres fins que celles pour lesquelles ils ont été recueillis. Nous pourrions, notamment, les utiliser à des fins d’étude, 
de recherche, de production de statistiques ou encore pour évaluer nos programmes et la qualité de nos services.

Pour en savoir plus sur les cas d’exceptions prévus par la loi qui nous permettent d’utiliser vos renseignements personnels à d’autres 
fins, nous vous invitons à consulter notre Cadre de gouvernance à l’égard des renseignements personnels.

Protection des renseignements personnels fournis

Les renseignements personnels seront traités de façon confidentielle. Ils ne seront consultés que par les personnes employées 
du Ministère qui ont qualité pour les recevoir lorsqu’ils sont nécessaires à l’exercice de leurs fonctions. L’information concernant 
les renseignements personnels recueillis auprès de vous, les catégories de personnes qui ont accès à ceux-ci, la base juridique sur 
laquelle cet accès leur est permis ainsi que la durée pendant laquelle nous les conservons est présentée dans notre inventaire des 
fichiers de renseignements personnels.

Notez que certains risques, règles, garanties et droits sont associés à la gestion de vos renseignements personnels. Nous mettons 
tout en œuvre afin d’en assurer la protection. Pour obtenir plus de détails sur la façon dont nous gérons et nous protégeons vos 
renseignements personnels, veuillez consulter notre Cadre de gouvernance à l’égard des renseignements personnels.

Si vous refusez de répondre à cette demande obligatoire de collecte des renseignements personnels, nous ne serons pas en mesure 
de traiter votre demande.

Il vous est possible de mettre fin au traitement de votre demande à tout moment. Il est à noter que nous cessons tout usage des 
renseignements personnels au moment où nous en sommes informés. Nous disposons de ceux-ci selon les modalités prévues 
à notre calendrier de conservation. Vos renseignements personnels peuvent tout de même être utilisés communiqués ou conservés 
à d’autres fins conformément aux lois applicables. Ils seront détruits selon les règles prévues à notre calendrier de conservation.

Les droits en lien avec les renseignements personnels

Vous avez le droit d’être au courant des renseignements personnels que nous détenons sur vous, de vous les faire communiquer et 
d’en demander la rectification.

Si vous êtes sur le territoire de l’Union européenne, vous avez le droit de vous opposer au traitement des renseignements personnels 
ou de demander la limitation du traitement.

Pour savoir comment exercer vos droits en lien avec les renseignements personnels, consultez notre site Web à l’adresse suivante : 
https://www.quebec.ca/gouvernement/ministere/immigration/acces-information.

Si vous estimez que nos pratiques ne sont pas conformes aux dispositions prévues par la Loi sur l’accès aux documents des 
organismes publics et sur la protection des renseignements personnels, vous pouvez déposer une plainte selon le processus 
de traitement des plaintes et des commentaires de la clientèle déjà en place au Ministère. Dans le cas où la plainte s’avérerait 
fondée, nous prenons les mesures requises pour corriger la situation dans les meilleurs délais.

En cas de désaccord avec la réponse finale communiquée, vous pouvez formuler une plainte à la Commission d’accès à l’information 
du Québec.

https://cdn-contenu.quebec.ca/cdn-contenu/adm/min/immigration/publications-adm/acces-information/CAD_Gouvernance_MIFI_2023_mod_ACC.pdf
https://www.quebec.ca/gouvernement/ministeres-organismes/immigration/cadre-legal-transparence/acces-information/inventaire-fichiers-renseignements-personnels
https://www.quebec.ca/gouvernement/ministeres-organismes/immigration/cadre-legal-transparence/acces-information/inventaire-fichiers-renseignements-personnels
https://cdn-contenu.quebec.ca/cdn-contenu/adm/min/immigration/publications-adm/acces-information/CAD_Gouvernance_MIFI_2023_mod_ACC.pdf
https://www.quebec.ca/gouvernement/ministere/immigration/acces-information
https://www.legisquebec.gouv.qc.ca/fr/document/lc/A-2.1
https://www.legisquebec.gouv.qc.ca/fr/document/lc/A-2.1
https://www.quebec.ca/gouvernement/ministeres-organismes/immigration/plaintes-recours
https://www.quebec.ca/gouvernement/ministeres-organismes/immigration/plaintes-recours
https://www.cai.gouv.qc.ca/protection-renseignements-personnels/citoyens-protection-renseignements-personnels/recours-devant-commission
https://www.cai.gouv.qc.ca/protection-renseignements-personnels/citoyens-protection-renseignements-personnels/recours-devant-commission
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5.1 Consentement à la collecte et à l’utilisation des renseignements personnels

Le consentement que vous donnez dans ce formulaire est valide jusqu’à ce que les objectifs de la collecte soient atteints.

En nous transmettant ce formulaire rempli et signé, vous reconnaissez avoir lu et compris le contenu de cette section sur la protection 
des renseignements personnels.

Aide pour comprendre la portée du consentement

Pour obtenir de l’assistance afin de vous aider à comprendre la portée du présent consentement, il est possible de communiquer 
par téléphone avec le Centre de contacts clientèle au 514 864-9191 de la région de Montréal ou de l’extérieur du Québec et au 
1 877 864-9191 ailleurs au Québec (sans frais).

Consentement à l’utilisation des renseignements personnels fournis

Le consentement que vous donnez dans ce formulaire est valide jusqu’à ce que les objectifs de la collecte soient atteints. En nous 
transmettant ce formulaire rempli et signé, vous reconnaissez avoir lu et compris le contenu de cette section sur la protection des 
renseignements personnels.

Consentement à la collecte et à l’utilisation de renseignements personnels concernant une personne mineure (s’il y a lieu)

À noter que le consentement d’une personne mineure de moins de 14 ans est donné par la personne titulaire de l’autorité parentale 
ou tutrice.

Je   , confirme avoir lu cette section sur la protection des

renseignements personnels et consens à ce que le Ministère collecte et utilise les renseignements personnels sur l’identité fournis  
au nom de la personne mineure visée par cette demande afin de traiter la demande de sélection permanente.

Le consentement que vous donnez dans ce formulaire est valide jusqu’à ce que les objectifs de la collecte soient atteints.

Par la transmission de ce formulaire rempli et signé, je reconnais avoir lu et compris le contenu de cette section sur la protection des 
renseignements personnels.

Communication des renseignements personnels fournis

Les renseignements personnels suivants pourront être communiqués à IRCC : les modifications apportées à la demande par  
le requérant principal, l’état d’avancement du traitement de la demande, les enjeux d’intégrité, la décision prise par le Ministère  
et la délivrance du certificat de sélection du Québec le cas échéant.

Par la transmission de ce formulaire rempli et signé, vous reconnaissez avoir lu et compris cette section sur le consentement à la 
communication des renseignements personnels fournis.

Prénom(s) et nom(s) de la personne requérante principale

tel:5148649191
tel:18778649191
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Demande de sélection permanente 
Personne reconnue réfugiée ou à protéger au Canada 
(et les membres de sa famille)

A-0520-DF
(2026-07)

Partie 2 – Documents à soumettre à l’appui de votre demande

Vous devez obligatoirement joindre cette liste à votre demande de sélection permanente. Cochez dans la colonne de droite les documents 
et photocopies des documents que vous soumettez.

Documents demandés
En l’absence d’un de ces documents, votre demande sera irrecevable et vous sera retournée sans traitement.

Document inclus

1 Formulaire de Demande de sélection permanente – Personne reconnue réfugiées au Canada ou personne 
à protéger (incluant les membres de sa famille (A-0520-DF), rempli et signé.

 Oui  Non

2

2

2

Photocopie d’un (1) de ces documents suivants, selon votre situation :

	Ź l’Avis de décision de la Commission de l’Immigration et du Statut de réfugié (CISR), qui atteste du 
statut de personne réfugiée ou à protéger ;

	Ź l’Avis de décision positive d’IRCC suivant un examen des risques avant le renvoi.

 Oui

 Oui

 Non

 Non

3 Preuve d’identité

Photocopie de votre document d’identité du demandeur d’asile (DIDA) reçu d’Immigration, Réfugiés et 
Citoyenneté Canada (IRCC).

 Oui  Non

Photocopie d’une (1) preuve d’identité pour chaque membre de 
votre famille parmi les suivantes (cocher une (1) seule case par 
membre de votre famille) :

Personne 
conjointe Enfants

1 2 3 4 5

Document d’identité du demandeur d’asile reçu d’IRCC

Page d’identité d’un passeport (nom et photo doivent y figurer)

Certificat de naissance

À défaut, tout autre document d’identité

Ne s’applique pas

4
Photocopie d’une (1) preuve récente de résidence au Québec parmi les suivantes (votre nom et votre adresse doivent 
se trouver sur la preuve transmise) : 

Cocher 
une (1) 

seule 
case

Permis de conduire

Contrat de location d’un logement (bail)

Relevé de compte bancaire

Relevé de compte de carte de crédit personnel

Bulletin de paie

Avis de cotisation de l’Agence de revenu du Québec

Facture ou état de compte de services (exemples : électricité, gaz, câblodistribution) 

Bulletin scolaire ou relevé de notes

Lettre attestant que vous avez participé à une mesure d’intégration ou de francisation au Québec
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5

6

6

Mandat de représentation, si applicable

	Ź Formulaire Mandat de représentation (A-0525-AF) rempli par vous et la personne qui vous représente.

	Ź Si vous souhaitez autoriser le Ministère à communiquer des renseignements personnels à votre sujet à 
une personne désignée, veuillez remplir, signer et joindre à votre demande de sélection permanente le 
formulaire Autorisation de communiquer des renseignements personnels (A-0527-DF).

 Oui

 Oui

 Non

 Non

https://www.quebec.ca/gouvernement/ministeres-organismes/immigration/cadre-legal-transparence/acces-information#c313779
https://www.quebec.ca/gouvernement/ministeres-organismes/immigration/cadre-legal-transparence/acces-information#c313779
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